
POWER BUTTON: 

To turn on the Alley F-650 & Avenue R-50 hold down the power 
button (A) until the lights are on and then release. There are 6 
modes for each light. Press and release the light power button 
(A) briefly to cycle through each mode. To turn off the lights hold 
down on the power button (A) until the lights are off and then 
release. 

MODES:

FRONT:
I. First Click – High Steady 
II. Second Click – Medium Steady  
III. Third Click- Low Steady
IV. Fourth Click –Daytime Pulse
V. Fifth Click- Nighttime Pulse 
VI. Sixth Click – Economical Flash  

REAR:
I. First Click – High Flash 
II. Second Click- Medium Steady 
III. Third Click – Low Steady 
IV. Fourth Click- Daytime Pulse 
V. Fifth Click – Nighttime Pulse 
VI. Sixth Click- Economical Flash  

MEMORY FUNCTION:

When the lights are turned off they will remember the mode 
they were on last and turn back on at that mode. 

LOW BATTERY INDICATOR: 

When the Alley F-650 rechargeable battery is greater than 50% 
power a green indicator located around the power button (A) 
will illuminate. At 50% to 25% of battery power a yellow light 
indicator will show. When the battery is at 25 % power or less a 
red light indicator will illuminate.  

When the Avenue R-50 rechargeable battery is at 25% power 
or less a red indicator located around the power button (A) will 
illuminate. 

POWER SAVER FUNCTION:

At 10% battery power or less the lights will switch to 
“Economical Flash” which is the lowest power output to save 
battery. 

CHARGING:

The Alley F-650 is equipped with a built-in lithium ion battery 
and the Avenue R-50 is equipped with a built-in lithium polymer 
battery. The USB charging port (B) is located on the bottom of 
the Alley F-650 light next to the release leaver (G) and on the 
back of the on the Avenue R-50 light. To charge, open the USB 
cover (C). DO NOT FULLY REMOVE THE COVER. Insert the USB 
charging cord into the USB charging port (B). Connect larger 
end of USB cord to a power source like a computer or USB block 
(not included). 

To ensure that the lights are charging, look for a yellow or red 
indicator light located around the power button (A). 

Once fully charged indicator light will turn green. Disconnect 
from power source. Push and seal USB cover (C) properly to 
ensure dirt and grime does not get into the charging port.

MOUNTING:

ALLEY F-650

The Alley F-650 light comes packaged with the bracket (F) 
mounted to the light (D).  To mount first separate the bracket 
(F) from the light (D), by pressing the lever (E) underneath the 
light (D). 

Free the strap by removing the tip of the strap that is tucked into 
the bottom of the bracket (F) by lightly tugging it free.  Firmly 
pull down the bracket lever (G) and pull the strap (H) through to 
fully release it.

Position the bracket (F) on the handlebars of the bike as seen in 
(image reference). Feed the strap (H) back through the bracket 
(F) until snug, (you will hear a ratchet noise as it tightens). 

Once tight, flip the bracket buckle (I) up to secure.

Mount the light to the bracket (F) rear side in first.

Confirm that the light is pointing straight ahead, and the beam is 
directed slightly towards the ground.

If horizontal adjustments are needed: Remove the light (D) 
from the bracket (F). Loosen the Phillips head screw on top of 
the bracket (F).  Re-insert light (D) into bracket (F).  Adjust for 
proper angle.  Remove light without disturbing bracket (F) angle. 
Tighten Phillips head screw. Re-insert light (D) and confirm angle 
is correct. 

AVENUE R-50 

The Avenue R-50 light comes with a mounting clip already 
attached to clip on bags, jerseys, etc. 

To mount the light on a bike: First remove the clip (D) by pushing 
down on the release leaver (E) and sliding the clip (D) down. 
Then take the standard bracket (H) and slide it into the wide 
part of the groove (I) on the back of the light until it snaps. Take 
the bracket and hold it against the seatpost. Take the standard 
rubber fastening strap (G) around the seatpost so that it is snug 
and insert hook (F) through a hole in the strap. Adjust the strap 
of the connector bracket to your desired angle. The light should 
be mounted so the light’s beam is directed slightly towards the 
ground. Once you have found the correct angle take a Phillips 
head screwdriver and tighten the screw (J) so that it stays in this 
position during your ride. 

WARRANTY:
2-Year Limited Warranty:
Schlage Lock Company, LLC, through its Kryptonite division 
(“Kryptonite”) extends a 2-year limited warranty (excluding 
single cell batteries) to the original user of the lights 
manufactured by Kryptonite (the “Products”) against defects in 
material and workmanship. This warranty only applies to the 
Original User of Products. This warranty is not transferable. This 
warranty gives you specific legal rights, and you may also have 
other rights, which vary from location to location.

For complete warranty information on Kryptonite locks and lights 
and additional terms and conditions please visit Kryptonite’s 
website at www.kryptonitelock.com or call Kryptonite at 1-800-
729-5625 (USA Only) or 001 781-828-6655.

To contact Kryptonite, go to www.kryptonitelock.com or call 
1-800-SAY-LOCK (USA Only) or 001 781-828-6655.
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BOTÓN DE ENCENDIDO/APAGADO:
Para encender Alley F-650 & Avenue R-50 mantenga presionado 
el botón de encendido (A) hasta que las luces estén encendidas 
y, luego, suéltelo. Existen 6 modos para cada luz. Presione 
brevemente y suelte el botón de encendido (A) de la luz para 
pasar por los distintos modos. Para apagar las luces, mantenga 
presionado el botón de encendido (A) hasta que se apague la luz 
y, luego, suéltelo. 

MODOS:

ALLEY F-650:
I. Primer Clic– Alto Constante
II. Segundo Clic - Medio Constante  
III. Tercer Clic– Bajo Constante
IV. Cuarto Clic - Pulso Diurno
V. Quinto Clic– Pulso Nocturno
VI. Sexto Clic - Económicamente Medio  

AVENUE R-50:
I. Primer Clic– Alto Medio
II. Segundo Clic - Medio Constante 
III. Tercer Clic– Bajo Constante
IV. Cuarto Clic- Pulso Diurno
V. Quinto Clic– Pulso Nocturno
VI. Sexto Clic - Económicamente Medio 

FUNCIÓN DE MEMORIA:

Cuando se apaguen las luces, estas recordarán el modo en el 
que estaban encendidas y volverán a encenderse en ese modo. 

INDICADOR DE BATERÍA BAJA:

Cuando la batería recargable Alley F-650 tenga un nivel de 
energía superior al 50 %, se iluminará un indicador verde 
ubicado alrededor del botón de encendido (A). Con un nivel de 
energía de 50 % a 25 % en la batería se mostrará un indicador de 
luz amarilla. Cuando la batería tenga un nivel de energía de 25 % 
o menos, se iluminará un indicador de luz roja.  

Cuando la batería recargable Avenue R-50  tenga un nivel 
de energía del 25 % o menos, se iluminará un indicador rojo 
ubicado alrededor del botón de encendido (A). 

FUNCIÓN DE AHORRO DE ENERGÍA:

Con un nivel de energía en la batería del 10 % o menos, la luz 
cambiará a “Destello económico”, que es la salida de potencia 
más baja para ahorrar consumo de la batería. 

CARGA:

El Alley F-650 está equipado con una batería de iones de litio 
incorporada y el Avenue R-50 está equipado con una batería 
de polímero de litio integrada. El puerto de carga USB (B) está 
ubicado en la parte inferior de la luz Alley F-650 junto a la 
palanca de liberación (G) y en la parte posterior de la luz Avenue 
R-50. Para cargarla, abra la cubierta USB (C). NO RETIRE LA 
TAPA POR COMPLETO. Inserte el cable USB en el puerto de 
carga USB (B). Conecte el extremo más grande del cable USB a 
una fuente de alimentación como una computadora o un bloque 
USB (no incluido).

Para asegurarse de que las luces se están cargando, busque una 
luz indicadora amarilla o roja situada alrededor del botón de 
encendido (A). 

Cuando esté cargada por completo, la luz indicadora se tornará 
verde. Desconéctela de la fuente de alimentación. Presione la 
tapa USB (N) y séllela correctamente para evitar que la suciedad 
y el polvo ingresen al puerto de carga.

MOUNTING:

ALLEY F-650

La luz Alley F-650 viene empaquetada con el soporte (F)  
montado en la Luz (D).  Para montar el, primero separe el 
soporte (F)  de la luz (D), presionando la palanca (E) que está 
debajo de la luz (D). 

Libere la correa quitando la punta que está metida en la parte 
inferior del soporte (F) tirando ligeramente de ella hasta soltarla.  
Baje firmemente la palanca del soporte (G) y tire de la correa (H) 
para liberarla completamente.

Coloque el soporte (F)  en el manillar de la bicicleta como se ve 
en (referencia de la imagen). Pase la correa (H) de nuevo a través 
del soporte (F)  hasta que quede ajustado, (oirá un ruido de 
trinquete mientras se ajusta).

Una vez apretado, gire la hebilla (I) del soporte hasta que quede 
asegurada.

Monte primero la luz en el soporte (F)  del lado trasero.

Confirme que la luz está apuntando hacia delante, y que el haz 
se dirige ligeramente hacia el suelo

Si se necesita hacer ajustes horizontales: Quite la luz (D) del 
soporte (F). Afloje el tornillo Phillips en la parte superior del 
soporte (F).  Reinserte la Luz (D) dentro del soporte (F).  Ajuste 
en el ángulo correcto.  Quite la luz sin cambiar el ángulo del 
soporte (F). Ajuste el tornillo Phillips. Reinserte la Luz (D) y 
confirme que el ángulo sea el correcto.

AVENUE R-50
La luz Avenue R-50 viene con un sujetador de montaje ya 
colocado para bolsos, sweaters, etc. 

Para montar la luz en una bicicleta: Primero retire el sujetador 
(D) empujando hacia abajo la palanca de apertura (E) y 
deslizando dicho sujetador (D) hacia abajo.

Luego tome el soporte estándar (H) y deslícelo dentro de la 
parte ancha de la ranura (I) en la parte posterior de la luz hasta 
que encaje. Tome el soporte y sosténgalo contra la barra del 
asiento. Tome la correa de fijación de goma estándar (G) que 
está alrededor de la barra del asiento de modo que quede 
ajustada e inserte el gancho (F) a través de un agujero en la 
correa. Ajuste la correa del soporte conector según el ángulo que 
desee. Cada luz se debe montar de modo tal que el haz quede 
dirceted levemente hacia al suelo. Una vez que haya encontrado 
el ángulo correcto tome un destornillador de cabeza Phillips y 

ajuste el tornillo (J) de modo que permanezca en esta posición 
durante su viaje.

GARANTÍA:
Garantía limitada de 2 años:
Schlage Lock Company, LLC, por medio de su división 
Kryptonite, extiende una Garantía limitada de 2 años (sin incluir 
las pilas) para el usuario original de las luces fabricadas por 
Kryptonite (en adelante, los “Productos”) contra defectos de 
material y mano de obra. Esta garantía únicamente se aplica al 
Usuario original de los Productos. Esta garantía es intransferible. 
Esta garantía le otorga derechos legales específicos y es posible 
que también tenga otros derechos, que varían según el estado.

Para obtener información completa sobre la garantía de las 
cerraduras y luces de Kryptonite, además de los términos y 
condiciones adicionales, visite el sitio web de Kryptonite en 
www.kryptonitelock.com o llame al 1-800-729-5625 (solo para 
EE.UU.) o al 001 781-828-6655.

Comuníquese con Kryptonite a través de www.kryptonitelock.
com o llame al 1-800-SAY-LOCK (solo para EE. UU.) o al 001 781-
828-6655.

H

BOUTON D’ALIMENTATION:

Les Alley F-650 & Avenue R-50  s’allument en exerçant une 
légère pression sur le bouton d’alimentation (A). Il existe 
6 modes pour chaque lumière. Exercez une légère pression 
sur le bouton d’alimentation (A) de la lumière pour parcourir 
rapidement chaque mode. Pour éteindre les lumières, maintenez 
le bouton d’alimentation (A) enfoncé jusqu’à ce que la lumière 
s’éteigne, puis relâchez-le. 

MODES:

AVANT:
I. Premier clic – Fixe, éclairage fort 
II. Deuxième clic - Fixe, éclairage moyen  
III. Troisième clic– Fixe, éclairage faible
IV. Quatrième clic- Clignotement de jour
V. Cinquième clic– Clignotement de nuit 
VI. Sixième clic - Fixe, économie d’énergie  

ARRIÈRE:
I. First Click – Fixe, éclairage fort 
II. Second Click- Fixe, éclairage moyen 
III. Second Click – Fixe, éclairage faible 
IV. Third Click- Clignotement de jour 
V. Fourth Click – Clignotement de nuit 
VI. Fifth Click- Fixe, économie d’énergie  

FONCTION MÉMOIRE:

Lorsque vous éteignez les lumières, celles-ci resteront sur le 
dernier mode utilisé et se rallumeront sur ce mode. 

INDICATEUR DE BATTERIE FAIBLE: 

Lorsque la batterie rechargeable Alley F-650 est supérieure 
à 50 %, un voyant vert situé à proximité du bouton 
d’alimentation (A) s’allumera. Lorsque la charge de la batterie se 
situe entre 25 % et 50 %, un voyant jaune s’allumera. Lorsque la 
charge de la batterie se situe à 25 % ou moins, un voyant rouge 
s’allumera.  

Lorsque la charge de la batterie rechargeable Avenue R-50 se 
situe à 25 % ou moins, un voyant rouge situé à proximité du 
bouton d’alimentation (A) s’allumera. 

FONCTION ÉCONOMIE D’ÉNERGIE:

Lorsque la charge de la batterie se trouve à 10 % ou moins, les 
lumières passeront en mode « Clignotement économique » qui 
est la puissance de sortie la plus faible pour préserver la batterie. 

CHARGING:

Le Alley F-650 est équipé d’une batterie lithium ion intégrée, 
et le Avenue R-50 est équipé d’une batterie au lithium-ion 
polymère intégrée.Le port de charge USB (B) est  situé en bas 
de la lumière du Alley F-650 à côté du levier de libération (G) et 
sur le côté de la lumière Avenue R-50. Pour la recharger, ouvrez 
la protection USB (C). NE RETIREZ PAS COMPLÈTEMENT LA 
PROTECTION USB. Insérez le cordon de charge USB dans le port 
de charge USB (B). Branchez l’extrémité plus large du cordon 
USB à une source d’alimentation comme un ordinateur ou un 
hub USB (non inclus).
Pour s’assurer que les lumières se rechargent, recherchez 
un voyant jaune ou rouge situé à proximité du bouton 
d’alimentation (A). 

Pour s’assurer que la lumière se recharge, recherchez un voyant 
vert situé autour du bouton d’alimentation (A).

MONTAGE:

ALLEY F-650

La lumière du Alley F-650 est fournie avec le support (F) 
monté sur la lumière (D).  Pour fixer le, séparez tout d’abord le 
support (F) de la lumière (D) en appuyant sur le levier (E) sous 
la lumière (D). 

Libérez la sangle en retirant l’extrémité insérée dans le bas du 
support (F), en tirant légèrement pour la libérer.  Tirez le levier 
du support (G) fermement vers le bas, et tirez sur la sangle (H) 
jusqu’à la relâcher complètement.

Placez le support (F) sur le guidon du vélo comme indiqué sur 
(l’image de référence). Réinsérez la sangle (H) dans le support (F) 
jusqu’à ce qu’elle s’ajuste (vous entendrez un bruit de cliquet au 
fur et à mesure qu’elle se resserre).

Une fois serrée, relevez la boucle du support (I) pour la fixer.

Fixez d’abord la lampe sur l’arrière du support (F).

Vérifiez que la lumière pointe vers l’avant, et que le faisceau est 
légèrement dirigé vers le sol.

Si des réglages horizontaux sont nécessaires : retirez la lumière 
(D) du support (F). Desserrez la vis cruciforme sur le dessus du 
support (F).  Insérez à nouveau la lumière (D) dans le support (F).  
Ajustez pour obtenir un angle correct.  Retirez la lumière sans 
changer l’angle du support (F). Serrez la vis cruciforme. Insérez à 
nouveau la lumière (D) et assurez-vous que l’angle est correct.

AVENUE R-50 

La lumière Avenue R-50 est fournie avec un clip de fixation déjà 
attaché pour être accrochée à un sac, un maillot, etc. 

Pour monter la lampe sur un vélo : enlevez d’abord l’attache (D) 
en appuyant sur le levier de libération (E) et en faisant glisser 
l’attache (D) vers le bas.

Prenez alors le support standard (H) et glissez-le dans la 
partie large de la rainure (I) à l’arrière de la lumière jusqu’à ce 
qu’il s’enclenche. Prenez le support et maintenez-le contre la 
selle. Entourez la sangle de fixation en caoutchouc standard 
(G) autour de la tige de selle pour qu’elle soit bien ajustée et 
insérez le crochet (F) à travers un trou dans la sangle. Ajustez la 
sangle du support du raccord selon l’angle que vous souhaitez. 
Vérifiez que la lumière pointe vers l’avant, et que le faisceau 
est légèrement dirigé vers le sol. Une fois que vous avez trouvé 
le bon angle, serrez la vis (J) avec un tournevis cruciforme de 
façon à ce que la lumière reste dans cette position pendant votre 
balade. 

GARANTIE:
2-Year Limited Warranty:

Schlage Lock Company, LLC, par l’intermédiaire de sa branche 
Kryptonite (ci-après « Kryptonite ») offre une garantie limitée de 
2 ans (qui ne couvre pas les piles) à l’utilisateur d’origine des 
lumières fabriquées par Kryptonite (ci-après les « Produits ») 
contre les défauts matériels ou vices de fabrication. La présente 
garantie ne couvre que l’Utilisateur d’origine des Produits. La 
présente garantie n’est pas transférable. La présente garantie 
vous accorde des droits particuliers, et possiblement d’autres 
droits, qui peuvent varier selon les zones géographiques.

Pour obtenir des informations complètes sur la garantie des 
verrous et des lumières de Kryptonite, ainsi que les conditions 
générales supplémentaires, rendez-vous sur le site de Kryptonite 
à www.kryptonitelock.com ou appelez Kryptonite au (+1)-800-
729-5625 (États-Unis uniquement) ou au 001 781-828-6655.

Pour contacter Kryptonite, rendez-vous sur www.kryptonitelock.
com ou appelez le 1-800-SAY-LOCK (États-Unis uniquement) ou 
le 001 781-828-6655.
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BOTÃO DE ALIMENTAÇÃO:

Para ligar Alley F-650 & Avenue R-50, mantenha pressionado o 
botão de alimentação (A) até que as luzes se acendam, depois 
solte-o. Existem 6 modos para cada luz. Pressione e solte 
brevemente o botão de alimentação (A) da luz para percorrer 
cada modo. Para desligar as luzes, pressione o botão de 
alimentação (A) até que as luzes se apaguem, depois solte-o.

MODOS:

PARTE DIANTEIRA:
I. Primeiro clique – Estável 
II. Segundo clique - Estabilidade média  
III. Terceiro clique– Pouco estável
IV. Quarto clique- Pulso diurno
V. Quinto clique– Pulso noturno 
VI. Sexto clique - Economicamente estável  

TRASEIRA:
I. Primeiro clique – Estável 
II. Segundo clique - Estabilidade média   
III. Terceiro clique– Pouco estável 
IV. Quarto clique- Pulso diurno 
V. Quinto clique– Pulso noturno 
VI. Sexto clique - Economicamente estável    

FUNÇÃO DE MEMÓRIA:

Quando as luzes forem desligadas, elas se lembrarão do modo 
em que estiveram na última vez e voltarão a ligar naquele modo. 

INDICADOR DE POUCA BATERIA: 

Quando a bateria recarregável Alley F-650 tiver mais que 50% 
da carga, um indicador verde localizado ao redor do botão de 
alimentação (A) se acenderá. Com carga de bateria entre 50% e 
25%, uma luz indicadora amarela aparecerá. Quando a carga da 
bateria estiver a 25% ou menos, uma luz indicadora vermelha 
se acenderá.  

Quando a bateria recarregável Avenue R-50 tiver menos que 
25% da carga, um indicador vermelho localizado ao redor do 
botão de alimentação (A) se acenderá. 

FUNÇÃO ECONOMIA DE ENERGIA:

Quando a bateria atingir 10% de carga ou menos, as luzes 
passarão para “Flash econômico”, que é a menor potência para 
economizar bateria. 

 CARREGAMENTO:

Os Alley F-650 são equipados com uma bateria de íon de lítio 
embutida e os Avenue R-50 são equipados com uma bateria de 
polímero de lítio embutida. A porta de carregamento USB (B) 
está localizada na parte inferior da luz Alley F-650, ao lado da 
alavanca de desbloqueio (G) e na parte de lado da luz Avenue 
R-50. Para carregar, abra a tampa USB (C). NÃO REMOVA A 
TAMPA COMPLETAMENTE. Insira o cabo de carregamento USB 
na porta de carregamento USB (B). Conecte a extremidade 
maior do cabo USB a uma fonte de alimentação como um 
computador ou bloco USB (não incluído).

Para garantir que a luz esteja carregando, procure uma luz 
indicadora amarelo ou vermelho localizada ao redor do botão 
de alimentação (A).

Quando estiver completamente carregada, a luz indicadora 
ficará verde. Desconecte da fonte de alimentação. Empurre e 
feche adequadamente a tampa USB (C) para garantir que poeira 
e sujeira não entrem na porta de carregamento..

MONTAGEM: 

ALLEY F-650

A luz Alley F-650 vem embalada com o suporte (F) montado na 
luz (D).  Para montar o, primeiro separe o suporte (F) da luz (D) 
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pressionando a alavanca (E) embaixo da luz (D). 

Libere a correia removendo a ponta da correia que está dobrada 
na parte inferior do suporte (F), soltando-o um pouco.  Puxe 
firmemente a alavanca do suporte (G) e puxe a correia (H) para 
soltá-la completamente. 

Posicione o suporte (F) no guidão da bicicleta como mostrado 
na (referência de imagem). Prenda novamente a correia (H) no 
suporte (F) até que fique firme (você ouvirá um ruído de catraca 
ao apertar). 

Uma vez apertado, vire a fivela (I) do suporte para fixar. 

Monte a luz no suporte (F) traseiro em primeiro lugar. 

Confirme se a luz está apontando para a frente e se o feixe está 
paralelo ao chão. 

Se forem necessários ajustes horizontais: Remova a luz (D) do 
suporte (F). Solte o parafuso Phillips na parte superior do suporte 
(F).  Reinsira a luz (D) no suporte (F).  Ajuste para o ângulo 
adequado.  Remova a luz sem desestabilizar o ângulo do suporte 
(F). Aperte o parafuso Phillips. Reinsira a luz (D) e confirme se o 
ângulo está correto.

AVENUE R-50 
A luz Avenue R-50 vem com um clipe de montagem já anexado 
ao clipe em sacos, camisetas, etc. 

Para montar a luz em uma bicicleta: Primeiro remova o clipe (D) 
pressionando a alavanca de desbloqueio (E) e deslizando o clipe 
(D) para baixo.

Em seguida, pegue o suporte padrão (H) e deslize-o para a parte 
larga da ranhura (I) na parte de trás da luz até que ele se encaixe. 
Pegue o suporte e segure-o contra o assento. Leve a correia de 
fixação de borracha padrão (G) em torno da haste do assento 
para que fique bem apertada e insira ogancho (F) através de 
um furo na correiav. Ajuste a correia do suporte do conector 
até o ângulo desejado. A luz deve estar montada de forma que 
o feixe está ligeiramente direcionado para o chão.   Depois de 
ter encontrado o ângulo correto, pegue uma chave de fenda 
Phillips e aperte o parafuso (J) de modo que ele permaneça nesta 
posição durante seu passeio. 

GARANTIA:
Garantia limitada de 2 anos:

A Schlage Lock Company, LLC, por meio da sua divisão 
Kryptonite (“Kryptonite”), estende uma garantia limitada de 2 
anos (excluindo baterias de célula única) ao usuário original 
dos produtos fabricados pela Kryptonite (os “Produtos”) 
contra defeitos de material e mão de obra. Esta garantia se 
aplica somente ao usuário original dos produtos. Essa garantia 
é intransferível. Esta garantia fornece a você direitos legais 
específicos e você também poderá ter outros direitos, que variam 
de local para local.

Para informações completas sobre a garantia das travas e 
luzes da Kryptonite e termos e condições adicionais, visite o 
site da Kryptonite em www.kryptonitelock.com ou ligue para a 
Kryptonite em 1-800-729-5625 (somente EUA) ou 001 781-828-
6655.

Para entrar em contato com a Kryptonite, acesse www.
kryptonitelock.com ou ligue para 1-800-SAY-LOCK (somente EUA) 
ou 001 781-828-6655.

K

PULSANTE DI ACCENSIONE:

Per accendere Alley F-650 & Avenue R-50, tenere premuto il 
pulsante di accensione (A) finché le luci non sono accese, quindi 
rilasciarlo. Ci sono 6 modalità per ogni luce. Premere e rilasciare 
brevemente il pulsante di accensione della luce (A) per scorrere 
ogni modalità. Per spegnere le luci, tenere premuto il pulsante di 
accensione (A) finché la luce non è spenta quindi rilasciarlo. 

MODALITÀ:

PARTE ANTERIORE:
I. Primo clic – Stabilità elevata 
II. Secondo clic - Stabilità media  
III. Terzo clic– Pouco estável
IV. Quarto clic- Pulsazione modalità giorno
V. Quinto clic– Pulsazione modalità notte 
VI. Sesto clic - Stabilità costante  

POSTERIOR:
I. Primo clic – Stabilità elevata 
II. Secondo clic - Stabilità media 
III. Terzo clic– Pouco estável 
IV. Quarto clic- Pulsazione modalità giorno 
V. Quinto clic– Pulsazione modalità notte 
VI. Sesto clic - Stabilità costante 

FUNZIONE MEMORIA:

Quando le luci sono spente terranno in memoria l’ultima 
modalità e si riaccenderanno in tale modalità.

INDICATORE DI BATTERIA QUASI SCARICA: 

Quando la batteria ricaricabile di Alley F-650 ha più del 50% di 
carica, si accende un indicatore verde situato intorno al pulsante 
di accensione (A). Dal 50% al 25% di carica della batteria, si 
accende un indicatore giallo. Quando la batteria è al 25% o meno 
di carica, si accende un indicatore rosso.  

Quando la batteria ricaricabile di Avenue R-50 ha meno del 
25% di carica, si accende un indicatore rosso situato intorno al 
pulsante di accensione (A). 

FUNZIONE DI RISPARMIO ENERGETICO:

Al 10% o meno di carica della batteria, per risparmiare la carica 
della batteria le luci passano a “Lampeggiante economico”, cioè 
alla modalità con consumo minimo. 

RICARICA:

La Alley F-650 è corredata da una batteria integrata agli ioni di 
litio e la Avenue R-50 è corredata da una batteria integrata ai 
polimeri di litio. La porta di ricarica USB (B) è situata alla base 
della luce Alley F-650 di fiancoalla levetta di sgancio (G) e sul 

retro della luce Avenue R-50. Per ricaricare, aprire il coperchio 
USB (B). NON RIMUOVERE COMPLETAMENTE IL COPERCHIO. 
Inserire il cavo di ricarica USB nella porta di ricarica USB (C). 
Collegare la terminazione più larga del cavo USB a una sorgente 
di alimentazione ad esempio un computer o un blocco USB (non 
incluso).

Per assicurarsi che la luce si stia ricaricando, controllare 
l’indicatore luminoso giallo o rosso situato attorno al pulsante di 
accensione (A). 

Una volta completamente carica, l’indicatore luminoso diventerà 
verde. Scollegare dalla fonte di alimentazione. Premere e 
chiudere il coperchio USB (C) correttamente per assicurarsi che 
polvere e sporcizia non entrino nella porta di ricarica.

MONTAGGIO:

ALLEY F-650

Nella confezione della luce Alley F-650 è inclusa la staffa (F) 
montata sulla luce (D). Per montare la per prima cosa separare la 
staffa (F) dalla luce (D), premendo la levetta (E) sotto la luce (D). 

Liberare la cinghia rimuovendone la punta infilata sul fondo 
della staffa (F) tirando leggermente per sbloccarla.  Abbassare 
con decisione la levetta della staffa (G) e tirare la cinghia (H) per 
rilasciarla completamente.

Posizionare la staffa (F) sul manubrio della bicicletta come visto 
in (riferimento immagine). Inserire nuovamente la cinghia (H) 
nella staffa (F) finché non è stretta (si sentirà il rumore di un 
cricchetto man mano che si stringe).

Una volta in tensione, capovolgere verso l’alto la fibbia di 
chiusura (I) per assicurarla.

Per prima cosa montare la luce alla staffa (F) sul lato posteriore.

Verificare che la luce sia rivolta in posizione diretta e che il fascio 
di luce sia leggermente diretto verso il suolo. 

Se è necessaria una regolazione orizzontale: Rimuovere la luce 
(D) dalla staffa (F). Allentare la vite a croce in cima alla staffa (F).  
Reinserire la luce (D) nella staffa (F).  Regolare cercando la giusta 
angolazione.  Rimuovere la luce senza modificare l’angolazione 
della staffa (F). Serrare la vite a croce. Reinserire la luce (D) e 
verificare che l’angolazione sia corretto

AVENUE R-50 
La luce Avenue R-50 ha un fermaglio di montaggio già applicato 
per appendere borse, maglie ecc. 

Per montare la luce su una bicicletta: Per prima cosa rimuovere il 
fermaglio (D) spingendo verso il basso la levetta di rilascio (E) e 
facendo scorrere il fermaglio (D) verso il basso.

Quindi prendere la staffa standard (H) e farla scivolare nella parte 
larga della scanalatura (I) sul retro della luce finché non scatta. 
Premere la staffa contro il reggisella. Avvolgere la cinghia di 
fissaggio standard in gomma (G) attorno al reggisella in modo 
che sia stretta e inserire il gancio (F) attraverso un buco della 
cinghia. Regolare la cinghia del connettore della staffa secondo 
l’angolazione desiderata. Verificare che la luce sia rivolta in 
posizione diretta e che il fascio di luce sia leggermente diretto 
verso il suolo. Una volta trovata l’angolazione desiderata serrare 
con il cacciavite la vite (J) in modo che resti in posizione durante 
la corsa. 

GARANZIA:
Garanzia limitata di 2 anni:

Schlage Lock Company, LLC, attraverso la propria divisione 
Kryptonite (“Kryptonite”) estende la garanzia limitata di 2 anni 
(escluse batterie a celle singole) all’utente originale delle luci 
prodotte da Kryptonite (i “Prodotti”) contro difetti di materiale 
e di fabbricazione. La presente garanzia è valida solamente 
per l’utente originale dei prodotti. La presente garanzia non è 
trasferibile. La presente garanzia conferisce all’utente diritti legali 
specifici e potrebbero sussistere altri diritti, che possono variare 
da luogo a luogo.

Per tutte le informazioni sulla garanzia delle serrature e delle luci 
Kryptonite e per i termini e le condizioni aggiuntive, visitare il sito 
Web di Kryptonite all’indirizzo www.kryptonitelock.com oppure 
chiamare Kryptonite al numero 1-800-729-5625 (solo USA) o allo 
001 781-828-6655.

Per contattare Kryptonite, visitare il sito www.kryptonitelock.com 
oppure chiamare il numero 1-800-SAY-LOCK (solo USA) o 001 
781-828-6655.

PRZYCISK ZASILANIA:
Aby włączyć lampki Alley F-650 & Avenue R-50, naciśnij przycisk 
zasilania (A) i przytrzymaj do momentu włączenia światła, a 
następnie zwolnij przycisk. Każda lampka może pracować w 6 
trybach. Krótko naciskaj i zwalniaj przycisk zasilania (A), aby 
przełączać między trybami. Aby wyłączyć lampki, naciśnij przycisk 
zasilania (A) i przytrzymaj do momentu wyłączenia światła, a 
następnie zwolnij przycisk.

TRYBY:

PRZÓD:
I.	 Pierwsze	kliknięcie	–	Tryb	silny	ciągły
II.	 Drugie	kliknięcie	-	Tryb	średni	ciągły
III.	 Trzecie	kliknięcie	–	Niski	stały
IV.	 Czwarte	kliknięcie	-	Tryb	dzienny	pulsacyjny
V.	 Piąte	kliknięcie	–	Tryb	nocny	pulsacyjny
VI.	 Szóste	kliknięcie	-	Tryb	ekonomiczny	przerywany

Z	TYŁU:
I.	 Pierwsze	kliknięcie	–	Tryb	silny	przerywany
II.	 Drugie	kliknięcie	-	Tryb	średni	ciągły
III.	 Trzecie	kliknięcie	–	Niski	stały
IV.	 Czwarte	kliknięcie	-	Tryb	dzienny	pulsacyjny
V.	 Piąte	kliknięcie	–	Tryb	nocny	pulsacyjny
VI.	 Szóste	kliknięcie	-	Tryb	ekonomiczny	przerywany

FUNKCJA	PAMIĘCI:
Po wyłączeniu ostatnio używany tryb pracy lampek zostanie zapisany 
i przywrócony po ponownym włączeniu.  

WSKAŹNIK	NISKIEGO	POZIOMU	NAŁADOWANIA	

AKUMULATORA: 
Gdy poziom naładowania akumulatora wynosi 50% lub więcej, świeci 
zielony wskaźnik wokół przycisku zasilania (A). Poziom naładowania 
od 50% do 25% sygnalizowany jest wskaźnikiem w kolorze żółtym. 
Gdy poziom naładowania akumulatora spadnie do 25% lub niższego 
poziomu, zaświeci się czerwony wskaźnik.  
Gdy poziom naładowania akumulatora spadnie do 25% lub niższego 
poziomu, zaświeci się czerwony wskaźnik wokół przycisku zasilania 
(A).. 

FUNKCJA	OSZCZĘDZANIA	ENERGII:
Gdy poziom naładowania akumulatora spadnie do 10%, lampki 
przełączą się w ekonomiczny przerywany tryb pracy.

ŁADOWANIE:
Model Alley F-650 wyposażono we wbudowany akumulator litowo-
jonowy, a model Avenue R-50 we wbudowany akumulator litowo-
polimerowy. Złącze	USB	do	ładowania	(B) znajduje się na spodzie 
obudowy lampki Alley F-650 obok dźwigni	zwalniającej	(G), a 
w przypadku lampki Avenue R-50 — w bocznej części obudowy. 
Aby naładować akumulator, otwórz	zaślepkę	złącza	USB	(C). NIE 
USUWAJ ZAŚLEPKI CAŁKOWICIE. Wprowadź wtyk przewodu do 
ładowania do złącza	USB	do	ładowania	(B). Podłącz większy wtyk z 
drugiej strony kabla USB do źródła zasilania, takiego jak komputer lub 
ładowarka USB (nie należą do zestawu). 
Aby upewnić się, że akumulatory lampek ładują się, sprawdź, czy 
świeci żółty lub czerwony wskaźnik wokół przycisku zasilania (A). 
Po naładowaniu akumulatora wskaźnik zaświeci się na zielono. 
Odłącz urządzenie od źródła zasilania. Wciśnij zaślepkę	portu	USB	
(C), dokładnie go zamykając, aby do wnętrza nie dostał się pył ani 
brud.

MOCOWANIE:

ALLEY	F-650
Lampka Alley F-650 jest dostarczana z uchwytem	(F) zamocowanym 
do lampki	(D).  Aby zamocować lampkę xx najpierw odłącz	uchwyt	
(F) od	lampki	(D), naciskając dźwignię (E) znajdującą się pod	lampką	
(D).
Rozepnij pasek, delikatnie wyciągając końcówkę paska zamocowaną 
na spodzie uchwytu	(F).  Mocno pociągnij dźwignię	uchwytu	(G) i 
pociągnij pasek (H), aby go całkowicie zwolnić.
Ustaw	uchwyt	(F)	na kierownicy roweru w sposób przedstawiony 
na rysunku (odnośnik rysunku). Poprowadź pasek (H) z tyłu przez 
uchwyt	(F) tak, aby był mocno owinięty (usłyszysz dźwięk zapadki).
Po dociągnięciu przesuń zacisk	uchwytu	(I) w górę, aby go 
zabezpieczyć.
Zamocuj lampkę na uchwycie (F), począwszy od tyłu.
Upewnij się, że lampka jest ustawiona prosto, a strumień światła jest 
skierowany w stronę podłoża.
W razie potrzeby regulacji w płaszczyźnie poziomej: Zdemontuj 
lampkę	(D) z uchwytu	(F). Poluzuj wkręt z łbem krzyżakowym 
znajdujący się na górze	uchwytu	(F).  Ponownie osadź lampkę	(D)	
w uchwycie (F).  Ustaw pod właściwym kątem.  Zdemontuj lampkę 
bez zmiany kąta ustawienia uchwytu	(F). Dokręć wkręt z łbem 
krzyżakowym. Ponownie osadź	lampkę	(D) na uchwycie i sprawdź, 
czy kąt jest poprawny.

AVENUE	R-50

Lampka Avenue R-50 jest wyposażona w zacisk do mocowania na 
bagażu, odzieży itp. 

Mocowanie lampek na rowerze: Zdemontuj zacisk (D), przesuwając w 
dół dźwignię	zwalniającą	(E) i wysuwając zacisk (D) w dół. 

Następnie wsuń uchwyt	standardowy	(H), począwszy od szerokiej 
strony, do rowka	(I) w tylnej części obudowy lampki, aż zadziała 
zatrzask. Przyłóż uchwyt do wspornika siodełka. Owiń standardowy	
gumowy	pasek	montażowy	(G) szczelnie wokół wspornika siodełka 
i przełóż haczyk (F) przez otwór paska. Ustaw pasek tak, aby uchwyt 
był ustawiony pod odpowiednim kątem. Lampka powinna być ust-
awiona w taki sposób, aby promień światła był skierowany nieco w 
dół. Po ustawieniu lampki pod odpowiednim kątem dokręć wkręt	(J)	
śrubokrętem krzyżakowym, aby nie zmieniła położenia podczas jazdy. 

GWARANCJA:
Ograniczona	2-letnia	gwarancja:	

Firma Schlage Lock Company, LLC, za pośrednictwem swojego 
oddziału Kryptonite („Kryptonite”), rozszerza ograniczoną 2-letnią 
gwarancję (z wyłączeniem baterii jednoogniwowych) przysługującą 
pierwszym właścicielom świateł wyprodukowanych przez firmę 
Kryptonite („Produkty”) obejmującą wady materiałowe i produkcyjne. 
Niniejsza gwarancja ma zastosowanie tylko w odniesieniu do 
Pierwszego właściciela Produktu. Niniejsza gwarancja nie podlega 
przeniesieniu. Niniejsza gwarancja przyznaje nabywcom określone 
prawa, przy czym mogą oni posiadać również inne prawa, które są 
różne w poszczególnych krajach. 

Aby uzyskać pełną informację na temat gwarancji na zamki i światła 
firmy Kryptonite oraz aby zapoznać się z dodatkowymi warunkami, 
należy odwiedzić witrynę firmy Kryptonite znajdującą się pod adresem 
www.kryptonitelock.com lub zadzwonić do firmy Kryptonite pod numer 
telefonu 1-800-729-5625 (wyłącznie w Stanach Zjednoczonych) albo 
001 781-828-6655. 

Aby skontaktować się z firmą Kryptonite, należy przejść na stronę 
www.kryptonitelock.com lub zadzwonić pod numer telefonu 
1-800-SAY-LOCK (wyłącznie w Stanach Zjednoczonych) albo 001 
781-828-6655.
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AAN/UIT-KNOP:

Om de Alley F-650 & Avenue R-50 in te schakelen, houdt u de 
aan/uit-knop (A) ingedrukt tot het licht aan is en laat u deze 
vervolgens los. Er zijn 6 modi voor elk licht. Druk kort op de aan/
uit-knop (A) voor verlichting en laat deze los om elke modus te 
doorlopen. Houd de aan/uit-knop (A) ingedrukt tot de lichten uit 
zijn en laat deze vervolgens los om de lichten uit te schakelen. 

MODI:

ALLEY F-650:
I. Eerste klik – Hoge felheid 
II. Tweede klik - Medium felheid    
III. Derde klik– Zachte felheid
IV. Vierde klik - Dagknipperlicht
V. Vijfde klik – Nachtknipperlicht 
VI. Zesde klik - Zuinige felheid  

AVENUE R-50:
I. Eerste klik – Hoge felheid 
II. Tweede klik - Medium felheid 
III. Derde klik– Zachte felheid 
IV. Vierde klik - Dagknipperlicht 
V. Vijfde klik – Nachtknipperlicht 
VI. Zesde klik - Zuinige felheid  

GEHEUGENFUNCTIE:

Als de lichten zijn uitgeschakeld, wordt de modus onthouden 
die als laatste ingeschakeld was en wordt die modus weer 
ingeschakeld.  

LAGE BATTERIJ-INDICATOR: 

Wanneer de Alley F-650 oplaadbare batterij op meer dan 50% van 
het batterijniveau zit, gaat er een groen indicatorlampje aan rond 
de aan/uit-knop (A). Als het batterijniveau 50% tot 25% is, wordt 
het indicatorlampje geel. Wanneer het batterijniveau 25% of lager 
is, wordt het indicatorlampje rood.  

Wanneer het batterijniveau van de Avenue R-50 oplaadbare 
batterij 25% of lager is, wordt het indicatorlampje rond de aan/
uit-knop (A) rood. 

ENERGIEBESPARENDE FUNCTIE:

Als het batterijniveau 10% of lager is, schakelt het licht naar 
‘Spaarzaam licht’. Dat is de laagste energieuitvoer om energie te 
besparen.

OPLADEM:

De Alley F-650 is uitgerust met een ingebouwde lithium-
ionbatterij en de Avenue R-50 is uitgerust met een ingebouwde 
lithium-polymeerbatterij. De USB-poort (B) zit aan de onderkant 
van het Alley F-650-licht naast de ontgrendelingshendel (G) en 
aan de achterkant van het Avenue R-50-licht.Open het USB-klepje 
(C) om op te laden. VERWIJDER HET KLEPJE NIET VOLLEDIG. 
Steek de USB-kabel in de USB-oplaadpoort (B). Sluit het grotere 
uiteinde van de USB-kabel aan op een voedingsbron zoals een 
computer of USB-hub (niet inbegrepen). 

Zorg ervoor dat het licht oplaadt door te zoeken naar een geel of 
rood indicatielampje bij de aan/uit-knop (A). 

Zodra het licht volledig is opgeladen, wordt het indicatielampje 
groen. Verwijder de voedingsbron. Druk op het USB-klepje (C) en 
dicht het goed af om ervoor te zorgen dat vuil en stof niet in de 
USB-poort

MONTAGE:

ALLEY F-650

Het Alley F-650 licht komt met de beugel (F) die is gemonteerd 
aan het licht (D).  Om de Street Basic USB To See #1 Front te 
monteren, scheidt u eerst de beugel (F) van het licht (D) door op 
de hendel (E) onder het licht (D) te drukken.

Maak de riem los door het uiteinde van de riem te verwijderen 
dat aan de onderkant van de beugel (F) zit door de riem lichtjes 
los te trekken.  Trek de beugelhendel (G) naar beneden en trek de 
riem (H) erdoorheen om deze volledig los te maken. 

Plaats de beugel (F) op het stuur van de fiets zoals gezien in 
(referentie-afbeelding). Voer de riem (H) door de beugel (F) tot de 
riem strak zit (u hoort een geluid als het strak zit). 

Als de riem strak zit, draait u de gesp (I) van de beugel naar 
boven om deze vast te maken. 

Monteer eerst het licht op de beugel (F) aan de achterkant. 

Controleer of het licht recht naar voren schijnt en dat de balk 
lichtjes naar de grond is gericht. 

Als er horizontale aanpassingen nodig zijn: Verwijder het licht (D) 
van de beugel (F). Draai de kruiskopschroef van de beugel (F) los.  
Plaats het licht (D) opnieuw in de beugel (F).  Pas het aan tot het 
op de juiste hoek zit.  Verwijder het licht zonder de hoek van de 
beugel (F) te veranderen. Draai de kruiskopschroef vast. Plaats 
het licht (D) opnieuw en ontroleer of de hoek juist is. 

AVENUE R-50 

Het Avenue R-50 licht is voorzien van een bevestigingsclip die al 
op de tassen, truien enz. is bevestigd.

Het licht op een fiets monteren: Verwijder eerst de clip (D) door 
de ontgrendelingshendel (E) naar beneden te trekken en de clip 
(D) naar beneden te schuiven. 

Pak vervolgens de standaardbeugel (H) en schuif deze in het 
brede deel van de groef (I) op de achterkant van het licht totdat 
deze vastklikt. Houd de beugel tegen de zadelpen. Bevestig de 
standaard rubberen bevestigingsriem (G) rond de zadelpen zodat 
deze strak zit en plaats de haak (F) door een gat in de riem. Pas 
de riem van de connectorbeugel aan tot deze op de gewenste 
hoek zit. Controleer of het licht recht naar voren schijnt en dat de 
balk lichtjes naar de grond is gericht. Zodra u de juiste hoek hebt 
gevonden, neem u een kruiskopschroevendraaier en draait u de 
schroef (J) vast zodat het tijdens het fietsen in deze positie blijft. 

GARANTIE:
2 jaar beperkte garantie:

Schlage Lock Company LLC verleent via haar Kryptonite-divisie 
(‘Kryptonite’) een 2-jarige beperkte garantie voor gebreken in 
materiaal en vakmanschap aan de oorspronkelijke gebruiker van 
de verlichting die door Kryptonite is vervaardigd (de ‘Producten’), 
met uitzondering van batterijen met één cel. Deze garantie is 
alleen van toepassing op de oorspronkelijke gebruiker van de 
Producten. Deze garantie is niet overdraagbaar. Deze garantie 
biedt u bepaalde wettelijke rechten. Daarnaast beschikt u 
mogelijk over andere rechten, die per locatie verschillen.

Voor volledige informatie over de garantie op sloten en 

verlichting van Kryptonite en voor aanvullende voorwaarden 
verwijzen we u naar de website van Kryptonite, www.
kryptonitelock.com. U kunt ook bellen op het nummer 1-800-729-
5625 (alleen VS) of op +1 781-828-6655.

Als u contact wilt opnemen met Kryptonite: gaat u naar www.
kryptonitelock.com of belt u 1-800-SAY-LOCK (alleen VS) of +1 
781-828-6655.

W

STRÖMKNAPP:

Aktivera Alley F-650 & Avenue R-50 genom att hålla ned 
strömknappen (A) tills lamporna tänds, och släpp sedan knappen. 
Varje lampa har 6 lägen. Tryck kort på och släpp lampans 
strömknapp (A) för att växla mellan de olika lägena. Släck 
lamporna genom att hålla ned strömknappen (A) tills lamporna 
släcks, och släpp sedan knappen.. 

LÄGEN:

STREET MED USB FRAMSIDAN:
I. Första klicket – Stark, kontinuerlig
II. Andra klicket - Medelstark, kontinuerlig    
III. Tredje klicket – Svag, kontinuerlig
IV. Fjärde klicket - Dagpuls
V. Femte klicket – Nattpuls 
VI. Sjätte klicket - Sparläge, kontinuerlig  

AVENUE USB 2 LED BAKRE:
I. Första klicket – Stark, kontinuerlig
II. Andra klicket - Medelstark, kontinuerlig 
III. Tredje klicket – Svag, kontinuerlig 
IV. Fjärde klicket - Dagpuls 
V. Femte klicket – Nattpuls 
VI. Sjätte klicket - Sparläge, kontinuerlig  

MINNESFUNKTION:

När lampan släcks kommer den ihåg vilket läge som senast 
användes, och aktiverar sedan samma läge nästa gång den slås 
på. 

INDIKATOR FÖR LÅG BATTERINIVÅ: 

När strömnivån hos Alley F-650 -lampans laddningsbara batteri 
ligger på över 50 % tänds en grön indikator runt strömknappen 
(A). När batterinivån ligger på mellan 50 % och 25 % lyser 
indikatorn gul. När batterinivån ligger på 25 % eller lägre lyser 
indikatorn röd.  

När strömnivån hos Avenue R-50 -lampans laddningsbara 
batteri ligger på 25 % eller lägre tänds en röd indikator runt 
strömknappen (A). 

STRÖMSPARFUNKTION:

När batterinivån faller till 10 % eller lägre, växlar lamporna till 
det lägsta strömläget ”Sparläge, blinkande” i syfte att spara 
batteriström.

LADDNING:

Alley F-650 är utrustad med ett inbyggt litiumjonbatteri och 
Avenue R-50 är utrustad med ett inbyggt litiumpolymerbatteri. 
Alley F-650 USB-laddningsporten (B) sitter på -lampans 
undersida, intill frikopplingsspaken (G), och på sidan av Avenue 
R-50 lampan. Öppna USB-luckan (C) när lampan ska laddas. 
AVLÄGSNA INTE LUCKAN HELT. Anslut USB-laddningssladden 
till USB-laddningsporten (B). Anslut den större änden av USB-
sladden till en strömkälla, exempelvis en dator eller en USB-
laddningskonsol (ingår ej).

Säkerställ att lampan laddas genom att iaktta den gul eller röd 
indikatorlampan runt strömknappen (A). 

När lampan är fulladdad lyser indikatorlampan grön. Koppla 
då bort lampan från strömkällan. Tryck ned och försegla USB-
luckan (C) ordentligt så att smuts och damm inte tränger in i 
laddningsporten.

MONTERING:

ALLEY F-650

Med Alley F-650 lampan följer ett fäste (F) som är monterat på 
lampan (D).  Vid montering av ska fästet (F) först avlägsnas 
från lampan (D) genom att trycka på spaken (E) på lampans (D) 
undersida.

Frigör remmen genom att dra ut remänden som är instoppad 
i fästets (F) undre del genom att lätt dra i remmen.  Tryck ned 
fästets spak (G) ordentligt och dra remmen (H) genom fästet för 
att helt frigöra den.

Placera fästet (F) på cykelns styre enligt (bildreferens). Mata 
tillbaka remmen (H) genom fästet (F) tills remmen är ordentligt 
åtdragen (du hör hur remmen sträcks när den dras åt).

När remmen är åtdragen vippar du upp fästets spänne (I) för att 
fästa remmen.

Montera lampan på fästet (F). Fäst baksidan av lampan först.

Bekräfta att lampan är riktad rakt framåt och att ljusstrålen är 
parallell med marken.

Om horisontella justeringar behövs: Ta av lampan (D) från fästet 
(F). Lossa stjärnskruven på fästets (F) ovansida.  Sätt tillbaka 
lampan (D) i fästet (F).  Justera tills lämplig vinkel uppnås.  Ta av 
lampan utan att rubba fästets (F) vinkel. Dra åt stjärnskruven. Sätt 
tillbaka lampan (D) och kontrollera att vinkeln är korrekt.

AVENUE R-50 

Med Avenue R-50 lampan följer en förmonterad klämma att fästa 
påsar, tröjor och annat i.

Montera lampan på en cykel: Avlägsna först klämman (D) genom 
att trycka ned frikopplingsspaken (E) och skjuta klämman (D) 
nedåt. 

Ta sedan standardfästet (H) och skjut in det i den breda delen 
av skåran (I) på lampans baksida tills du hör att fästet knäpps på 
plats. Håll upp fästet mot sadelstången. Vira standardfästremmen 
av gummi (G) runt sadelstången så att remmen är ordentligt 
åtdragen, och för in haken (F) genom hålet i remmen. Bekräfta att 
lampan är riktad rakt framåt och att ljusstrålen lyser nedåt mot 

marken. När du har uppnått rätt vinkel drar du åt skruven (J) med 
en stjärnskruvmejsel så att lampan sitter fast i detta läge när du 
cyklar. 

GARANTI:
2 års begränsad garanti:

Schlage Lock Company, LLC erbjuder via sin avdelning Kryptonite 
(”Kryptonite”) en 2 års begränsad garanti (med undantag för 
encellsbatterier) till den ursprungliga användaren för lampor 
som tillverkas av Kryptonite (”produkterna”) som omfattar 
material- och tillverkningsfel. Denna garanti gäller endast för de 
ursprungliga användarna av produkterna. Denna garanti får inte 
överlåtas. Denna garanti ger dig specifika juridiska rättigheter, 
och eventuellt andra rättigheter, som kan variera beroende på var 
du befinner dig.

För fullständig information om garanti för Kryptonites lås och 
lampor samt ytterligare villkor och bestämmelser, besök www.
kryptonitelock.com eller ring till Kryptonite på 1-800-729-5625 
(endast i USA) eller +1 781-828-6655.
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